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W E L K O M

M E T  D E  H A N D
G E A S S E M B L E E R D .
S P E C I A A L  V O O R  U
G E M A A K T.

Uw Classic Date is met de hand geassembleerd,
onderdeel voor onderdeel, volgens de configuratie die
u koos.

Dit boekje is alleen voor dit horloge geschreven: de
kroon, het kaliber, het uurwerk dat bij de wijzerplaat
hoort, wat het in water verdraagt en hoe u het
onderhoudt.

Voor elke vraag antwoordt het atelier via
contact@chrono-mod.com.

Het Chrono Mod-atelier

I N H O U D

01 Uw Classic Date in detail 4

02 Tijd en datum instellen 6

03 Welk kaliber zit in uw Classic Date? 8

04 Water 9

05 Armband en onderhoud 1 0

06 Specificaties 1 1

07 Garantie 1 2
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01 U W  C L A S S I C  D AT E  I N  D E TA I L

Kast van 36 of 39 mm in 316L-staal, dichte stalen kastbodem,
saffierglas met datumloep. Het uurwerk hangt af van de gekozen
wijzerplaat: TMI NH35 (datum), Miyota 8285 (dag-datum), NH35A
(zonder datum), NH70 of NH72 (skelet).

Datum met loep: het saffierglas heeft een loep boven het
venster.

Schroefkroon: opwinden, datum (of dag en datum), tijd.

Armband of band, afhankelijk van uw configuratie.

Secondewijzer: stopt wanneer de kroon helemaal is
uitgetrokken (NH35).

Uurindexen.

Uur- en minuutwijzers.

Gecanneleerde lunette.

36 · 39
M M
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A T M

NH35 · 8285
P E R  W I J Z E R P L A A T

1

2

3

4

5

6

7

C L A S S I C  D A T E  ·  4



1

2

3

4

5

6

7

5  ·  C L A S S I C  D A T E



02 U W  C L A S S I C  D AT E  I N S T E L L E N
De kroon

0
Tegen de kast,
vastgeschroefd: dragen
en opwinden

1
Eén klik: datum, of dag
en datum

2
Twee klikken: de tijd

L O S D R A A I E N ,  W E E R  VA S T D R A A I E N

Draai vóór elke instelling de kroon los (naar u toe) tot hij
vrijkomt: hij staat dan in stand 0.

Druk hem daarna weer tegen de kast en schroef hem
helemaal vast, zonder te forceren. Niet vastgeschroefd
houdt hij geen water meer tegen.

M E T  D E  H A N D  O P W I N D E N

Gedragen windt uw Classic Date zichzelf op door de
bewegingen van uw pols. Stilgevallen: kroon losgedraaid,
in stand 0, 20 tot 30 slagen met de klok mee, en draag het
daarna. Gangreserve: ongeveer 41 uur (ongeveer 42 uur bij
de Miyota 8285).
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T I J D  E N  D AT U M ,  S TA P  V O O R  S TA P
Kaliber NH35 · datum

1 Draai de kroon los, trek hem naar stand 2 en zet de
wijzers op 6 uur: van 21.00 tot 4.00 uur is het
datummechanisme ingeschakeld.

2 Druk de kroon in naar stand 1. Draai tegen de klok in
naar de datum van gisteren.

3 Trek de kroon naar stand 2 en draai de wijzers vooruit:
de datum verspringt om middernacht. Ga door tot de
exacte tijd, ’s ochtends of ’s middags.

4 Druk de kroon weer tegen de kast en schroef hem
helemaal vast.

A F H A N K E L I J K  V A N  U W  W I J Z E R P L A A T

Deze stappen gelden voor de datumwijzerplaat
(NH35). Dag-datum, zonder datum of skelet: pagina 8.
Zet na een korte maand de datum op de 1e één dag
verder. Aanbevolen start: 6 uur
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03 W E L K  K A L I B E R  Z I T  I N  U W  C L A S S I C  D AT E ?
Het uurwerk hangt af van de gekozen wijzerplaat

W I J Z E R P L A A T K A L I B E R S T A N D  1 R E S E R V E

Datum TMI NH35 de datum, tegen de klok in ca. 41 h

Dag-datum Miyota 8285 tegen de klok in: de datum; met de klok mee: de dag; in stand 2 kan de
secondewijzer blijven lopen, dat is normaal

ca. 42 h

Zonder datum NH35A niet gebruikt: alleen stand 2 ca. 41 h

Skelet NH70 of NH72 de tijd (enige klik), geen datum ca. 41 h

Allemaal dezelfde schroefkroon en dezelfde regel: stel de datum nooit in tussen 21.00 en 4.00 uur; bij de dag-
datumwijzerplaat geen dagwissel vóór 4.30 uur. Twijfelt u over uw wijzerplaat? Schrijf ons met uw bestelnummer.
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04 WAT E R :  WAT  U W  C L A S S I C  D AT E  V E R D R A A G T

10 ATM
100 m

D I C H T E  S T A L E N  K A S T B O D E M

Regen, spatten, handen wassen J A

Zwemmen aan het oppervlak, kroon vastgeschroefd J A

Duiken met perslucht N E E

Hete douche, sauna: stoom dringt langs de pakkingen N E E

Kroon helemaal vastgeschroefd vóór contact met water. Spoel na zout water af
met zoet water.

9  ·  C L A S S I C  D A T E



05 A R M B A N D  E N  O N D E R H O U D

U W  A R M B A N D

Als u ons vóór de assemblage uw polsmaat gaf, is de
armband al op maat: de verwijderde schakels zitten in de
doos, met het inkortgereedschap.

Bij een stalen armband sluit de sluiting in twee
bewegingen: het lemmet vouwt onder de klep en de twee
uiteinden komen samen, daarna vouwt uw duim de
gepolijste klep om en klikt hem dicht.

Band wisselen: een veerstiftgereedschap en een band van
20 mm, de breedte tussen de bandaanzetten van uw
Classic Date. Twijfelt u hoe u hem afstelt? Het atelier doet
het: schrijf ons.

O N D E R H O U D

Vermijd schokken en magneten (speakers, magnetische
sluitingen, telefoonhoesjes). Een gemagnetiseerd horloge
loopt onnauwkeurig: een horlogemaker demagnetiseert het
in een minuut.

Zachte doek; lauw zeepwater op staal of rubber, nooit op
leer.

Spoel na zout water af met zoet water, kroon
vastgeschroefd.

I N  D E  D O O S Uw horloge, de presentatiedoos, het inkortgereedschap voor de armband en dit boekje.
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06 S P E C I F I C AT I E S

K A S T 36 of 39 mm, 316L-staal

W I J Z E R P L A A T 28.5 mm

B A N D B R E E D T E 20 mm

G L A S saffier, met of zonder datumloep (afhankelijk van de
wijzerplaat)

K A S T B O D E M dicht staal

W A T E R D I C H T H E I D 10 ATM (100 m)

U U R W E R K afhankelijk van de wijzerplaat: TMI NH35 (datum),
Miyota 8285 (dag-datum), NH35A (zonder datum),
NH70 of NH72 (skelet)

G A N G R E S E R V E ongeveer 41 uur (ongeveer 42 uur bij de Miyota
8285)

K R O O N geschroefd

G A R A N T I E 2 jaar op het uurwerk
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0 7  ·  G A R A N T I E  E N  S E R V I C E

U W  G A R A N T I E

2 jaar garantie op het uurwerk, vanaf de dag dat u het horloge ontvangt.
Banden, armbanden, sluitingen en veerstiften, schokken en slijtage vallen er
niet onder. Uw wettelijke rechten (wettelijke conformiteitsgarantie) gelden
daarnaast.

Een probleem? Schrijf naar contact@chrono-mod.com met uw bestelnummer
en een foto. Schrijf ons voordat u uw horloge door een horlogemaker laat
openen. Volledige voorwaarden: chrono-mod.com/pages/garantie.

Volledige voorwaarden
chrono-mod.com/pages/garantie

M E T  D E  H A N D  G E A S S E M B L E E R D .  S P E C I A A L  V O O R  U  G E M A A K T.

C O N T A C T @ C H R O N O - M O D . C O M  ·  C H R O N O - M O D . C O M


